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/I beiktatások.
Szabadelvű a darabont-kormány, 

j\o meg radikális ;
Kimutatta a foga fehérít 

Mindegyikben már is.

Szabadelvű, mert spicz/ikef ültet 
lapok nyakára

5 5 szabad szót agyonnyomoritja 
Még a csirájába.

Radikális, mert az ügyészeket 
Ugyan tánczoltafja,

Ifü/dvén őket főispánt iktatni 
Vármegyeházákba.

Es lám, az ő jóakaratában 
Mégse hiszen senki,

jVines iránta az egész országban 
Bizalom egy cseppnyi.

Még tulajdon teremtményei is 
Bizony ebül járnak,

Jfa meg akarják közelíteni 
B vármegyeházat.

Záptojással iktatják be őket 
Főispáni székbe,

Mintha mondanák, hogy vidd e szives 
Üdvözletét Bécsbe.

Tolmácsoljad illetékes helyen,
Jdogy a magyar nemzet

ffegyvennyo/czból száz darabonfkormány 
Szavára sem enged.

jdasztatan tör az abszolutizmus 
ffyUtán is reája :

Komba dől az, hamarabb, mint ezer 
Éves alkotmánya,

A téli áruk megérkeztek; az összes nyári áruk és MARADÉKOK
nagyon olcsón lesznek eladva.

Lővy F. W* Vigyázz: kékre festett kirakat. "W
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Garantirozott hirek.
(—) Nagytiszt. Kiss Albert ur. püspökjelölt és a debre- 

czeni egyetem törhetetlen ellenlábasa, tekintettel arra, hogy a 
jövő vasárnap a presbyteriumban semmi dolga sem lesz, elha­
tározd, mi kép időtöltésből prédikálni fog a ref. kistemplomban. 
A nagy érdekű bemutatkozást általános érdeklődéssel várják az 
egyház igére szomjas tagjai.

(—) Uj remény. Reichmann Annin a nemesség 
váfásban már beleőszült és minden reménynyel fel­
hagyott. Most, hogy a miniszter megköszönte az is­
kolák czéljaira adományozott összeget, uj reménye­
ket táplál és bízik abban, hogy a fődarab'ant pótolni 
fogja elődje mulasztását.

(—) Uj szövetkezet. A gombamódra termő 
bankok ellen való védekezés ezéljából uj szövetkezet 
alakulását tervezik arra illetékes körök. Az eszme 
megvalósítása városszerte helyesléssel talál kozott.

(—) Egyik helybeli lapban valaki már ismét uj tervet 
kovácsolt a Hortobágy kihasznosítása végett, a minek a veleje 
megint csak az, hogy a jelenlegi 140—150 basaparaszt legeljen 
ott továbbra is. Hiábavaló erőlködés ! Legelni akarnak és legelni 
fognak ott mások is, hasztalan mártonimréskednek ellene azok, 
kik most híznak a jó őszi legelőn.

(—) A közigazgatasi bizottság folyó havi ülé­
sén a polgármester exponálta magát a rendőrség ér­
dekében, és épen az nap éjszakáján rabolták ki és 
gyilkoltak meg egy névrokonát a Méliusz-téren 
bizony polgármester ur jóltenné, ha a közbiztonság 
érdekében polgárőrséget alakítana!

(—)_ Úgy Kovácsot ültek meg a rablók a múlt 
héten, mikor a város Kovácsa arról bizonyozott a 
közigazgatási bizottságban, hogy nálunk a közbiz­
tonsági állapotok a legjobbak az egész országban. 
Ugylátszik, hogy a kovács most nem jól kezelte a 
pörölyt.

(—) Egyáltalában érthetetlen, miért csaptak 
olyan nagy lármát a műit héten a lapok egy deb- 
reczeni polgár meggyilkolása miatt. Hiszen van mé°' 
több polgár ember is Debreczenben.

( ) Sokat ér ám a mi városunk közigazgatási 
bizottsága ! Nem akarja hirlapilag közétenni az élel­
miszer hamisítók neveit, mert az istenért, hátha 
valamelyik városatya neve is közismertté lenne ezen 
az utón? !

(—) Osztja már a nemes város a polgárság­
nak az úgynevezett fakompeteneziát, de biz az olyan 
silány, kivéve a bizottsági tag urakét — hogy 
nem érdemes pénzt adni érette. Ugylátszik. a város 
erdőibe is beleütött az aszály, mint* a Hortobáeyba.

(—) Hajdumegye alispáni állásának betöltése 
körül bizonyos nehézségek merültek föl, mert mai­
akkor, vagy még akkor nem lesz főispán, ki a tiszt­
újító gyűlésen elnökölne. Haj, mire az alispáni szék 
betöltésére kerül a sor, akkorra nagyot fordulhat a 
világ. Majd a kormány főispánja nevezi ki az al­
ispánt, akármiként pass/v ellenáilásoznak is a me »ve i 
bizottság tagjai!

Csipke 
függönyöket

(—) Kolozsváron megtörtént a múlt héten a főispán! in- 
stalláczió, amelyben legnagyobb szerepet játszott a záptojás, 
melytől a szeretett megyefőnök egészen fekete-sárga lett. Nem 
haj, — legalább mutatta a ruhája is, milyen a lelkismercte.

(—) Kioktatta már Lányi uram a királyi ügyé­
szeit. miképen viselkedjenek, hogy megnyerjék ma­
gas megelégedését neki is, meg Beesnek is. Nekünk 
ezzel szemben nincs más feladatunk, mint az, hogy 
azon ügyész neve után, ki a császári ügynök ren­
delkezéseit szolgamódon teljesíti, odajegyezni egy 
fekete keresztet. Meghalt, — s az alkotmányos rend 
helyreálltával kidobni hivatalából irgalmatlanul.

(—) Lányi uramnak — úgy látszik — nem 
elég kövér falat a hírlapok elkobzása, meg a király- 
sértési perek, most már ráéhezett a megyebizottsági 
tagokra is. Látszik róla ebből is, hogy szorgalmas 
ember ; mindenáron megakarja érdemelni a — lám­
pavasat.

(—) A darabont kormány egyik kálvinista je­
zsuita lapjában valami modern zseni fölvetette azt 
az eszmét, hogyha meg lesz az általános választó-jog, 
be kell hozni a választási adót. Mit szólallak éhez 
a szép reformhoz a kormány hívei ? llgy-e, hogy 
szép szabadelvüség ? Hisz a már egyszer eltörölt 
adóez'enzurát megint életbe szeretné léptetni.

(—) Két darab uj bank alakult a múlt héten 
Debreczenben. Mintha nem lenne már itt elég, a 
melyekben annyi adósságot csinálhat a takaros em­
ber, hogy akár a füle hegye se lássék ki belőle.

( -) Nagyon tréfás ember lehet az uj honvé­
delmi ügyvivő. Körrendeletét küld a törvényhatósá­
gokhoz a jövő évi ujjunezozás előmunkálatai iránt. 
Hat azt hiszi, hogy még akkor is ott log ő ülni a 
miniszteri székben ?

( —) Arról volt szó a múlt héten, hogy három­
száz rendőr kellene a városba, ha azt akarnánk el­
érni, miszerint a közbiztonságunk mintaszerű legyen. 
Na bizony, mintha nem tudnának a városi hivata­
lokban annyi munkát adni a háromszáznak is. hogy 
a rend őrzésére ne jusson több, mint mai nupság !

A játszma.
Kis hirecske vígan szállott 
Szét a múlt napokba,
Azt mondotta rá mindenki 
Bárcsak igaz volna !

Leköszön a fódarabont, 
Mert az egészsége 
Patikába került a nagy 
Tevékenykedésbe.

De a hirt a fódarabont 
Maga megczáfolta : 
Eegészsége forschriift-szerü. 
Nem megy nyugalomba,

Míg rásüt a császári kegy, 
Folytatja a játszmát.
Hogy lehet semmibe venni 
Népünk alkotmányát. —

Hát csak folytasd azt a játszmát 
Königrécz vitéze.
Tenéked is, meg Bécsnek is 
Fucscs /esz annak vége !

legszebben tisztit

Hrabéczy Antal
ruhafestö és tisztitó intézete

Dabreozan Sxóohónyi-utexa 42. sx.
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Értelmes Balázs
— Intcrwiew a főkapitánynál. —

A keddi vad pukkanatok folytán inegintcrjiihol- 
tam Végh Gyula főkapitány urat. Ezen interbirká- 
szat a következőleg folyt le.

Én: Mit szól főkapitány ur a keleti kérdéshez?
Ö: Czoki!
Én : Hallatlanná teszem Tekintet ességednek ezen 

keleti szóvirágát, mert ez nem személyemnek szól, 
vsak jelzi ügyeink vezetésének ázsiai miuémüségét.

Ö: Czokisszime!
Én: E jeles szuperlativusszal tehát áttetszett 

térni a muszkahoni ál topotokra. Ah innen már csak 
egy retirádaszerü szerényen rövid visszakozás s itthon 
vagyunk a Méliusz-téren ?

Ö: Mi az apád leikéről beszélsz"?
Én: (Szerényen meghajolva) Tehát áttérhetünk 

a dolog lényegére. Valóban ördöge van a tekintetes 
urnák. Tényleg az apám leikével beszéltem az éj­
szaka, a ki" azt monda nekem, hogy Tekintetességed 
tényleg beteg volt keddre virradóra, amennyiben 
idült álomkórban szenved, a melytől csak egy lépés 
van az agyesikarásig. S csodaszerü, a capite . . . . 
kapitány ur I — az egész rendőrség mély álomba 
merülve horkolt azon éjjel. Ragadványos kór ez 
kérem!

ö): Felspékellek Értelmes, ha értelmesebben 
nem beszélsz ; hisz egész éjjel nem aludtam.

Én: Éppen ez az könyörgöm- Az őrjöngő álom 
nak az ébrenlét a legveszedelmesebb tünete.

Ö: Hát ki vagyok én te csizmadia"?
Én: Őn főkapitány ur egy olyan magasztos 

egyén, aki azt hiszi hogy csak egyedül van a vilá­
gon s más senki.

Ö: Tehát ugy-e én vagyok, de te,nem vagy? 
Lásd ezért köszönettel tartozom neked. En már rég­
óta sejtettem azt, hogy csak egyedül létezem, min­
den egyéb körülöttem csak a képzelet müve. Most 
dereng már agyamban, hogy a Kovács, b erencz esete 
is csak a fantázia folytán született, ü már halála 
előtt sem élt, tehát holnap az eljárást be fogom 
szüntetni. Elmehetsz !

Vagy igaz:, hisz te nem is vagy* csak képzel­
lek. Maradhatsz !

fin : De kérem én is bátor vagyok létezni. 
ö: Mars ki esiszlik, mert, úgy kirúglak, hogy 

létezni fogaz!
Én: ismétlem, hogv létezem, de a nem létező­

ket képviselem Kovács Ferencz küldött; az ő ki­
öntött vére bosznért kiált hozzád 1

O : Te. mikor ittunk mink brudersaftot? 
fin : fFölénvnvpl) A létezési folyamatod kez­

dete előtt öt. nerczczel. Magamhoz emeltelek.
O : Mee-élli csak, mindiárt nróhára. teszlek hogv 

létezel-é 9 I Hozzám vagi a a csizmahnzó fakutyát.)
fin: fRémesen közeledve felé : kiterjesztett ke­

zekké1! Gvula, ier velem, a szellemek órája ütött.!
Ő : Segítség 1 Csizmadia van itt, mint kisértet! 

(Kiugrik az ablakon.)

Tyuk Béni
ipariskolai helyettes segféd-tanárjelölt gyakornok 

szakelőadásaiból.
— Na hát. begyűlekeztetek a hallrtterembe. én szivemnek 

szerelmesei, a jégeső mossa kopaszra a koponyátokat, láttam, 
milyen szépen viseltétek magatokat az istálló előtt, a mit ipar­
iskolának építtetett, a nemes város, mikor jobb dolga nem volt.

Hallottam, hogv titöletek tisztességes ember, kivált nő­
cseléd el nem mehet a Burgondia utczán. mig ti itt ácsorogtok 
a tanoda előtt : hanem erre már annak a rendőrnek kellene 
gondjának lennie, a mék ott gunnvaszt a Koncsek boltja előtt 
és olyanokat ásít. unalmában, mint egy rúgott bornyu. Tehát most 
már idefigyeljetek diszcsemeték !

Ha már a nemes város bölcsesége fölépitteté a számotokra 
ezt az ököristállót, legalább úgy viseljétek magatokat, mint tisz­
tességes ökrökhöz illik és hagyjatok fel a bőgőssel az istállóban, 
vagy akarom mondani a tanteremben. Tehát a minisztériumi 
naplopók iparfeliigyelőségi delegátusainak útmutatása mellett azt 
kellene a tökfejetekbe püfölnöm, hogy —

Te csirizeskörmü csizmadia te, hát nem nvughatsz attól 
az isten nyavalyája piparezezőtöl ? Mit piszkálod a haját azzal a 
csirizzel ? Ki akarod" pederni a bajuszát'? No, csak össze ne húzd 
magadat, majd adok én neked olyan bajuszpedrőt, hogy tótágast 
állasz tőle:

Tehát a legutóbbi miniszteriális iparfeliigyelőségi utasítás 
szerint a tanterv az —

Hogy a száraz menykő borotváljon meg, te fodrász-borbély- 
siivölvény, hát azért küldött ide gazdád, hogy ne az én magya­
rázatomra hallgass, hanem sülttököt pofázzál itt ? Vágd a képihez 
azt a tököt, te csörgőskörmü varga — úgy ni! — most pedig 
menjünk tovább.

Tehát a legújabb! tanterv szerint arra kell kioktatnom azt 
a széllel bélelt tökfejeteket —

Te varjurágó kőmives szerzet, mit akarsz itt azzal az ab- 
rakos tarisznyával"? Tán te is sült tököt akarsz zabáin! ? Kitaka­
ró dj innen, mert — no hála papnak, éppen itt van már az óra 
vége, mehet a csürhe hazafelé ! Azután rendes szokásotok sze­
rint ugv bőgjetek ám véges-végig a városon, hogy még az is 
meghallja, aki süket: most megy hazafelé az ipariskolából tudo­
mánytól ordítozva a nemes iparos tanuló ifjúság!

A következő előadási órán folytatom, ahol elhagytam.

Tudja.
Tanító: Kék a hűség színe, zöld a reményé, 

piros a . . . ?
Bandi: Szocziálisták sziuc.
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Novemberi kinevezések.
— Amiről nem volt szó a hivatalos lapban -

A <fCzipökiráiy» itt tartózkodása alkalmából 
egész sereg kitüntetésről és kinevezésről ad hirt a 
Czipökiráiy ügyvezető kormányának hivatalos lapja.

A czipökiráiy látogatással kapcsolatos kineve­
zéseket és egyéb hivatalos közleményeket itt hozzuk 
nyilvánosságra.

Hivatalos rész.
Ő felsége a „Czipökiráiy* az alábbi kéziratokat méltóztatott 

legkegyelmesebben és mélyen leszállított áron kibocsájtani.
Kedves Pubiig !

Személyem körüli első segédem és kirakat rendezőm elő­
terjesztésére a közügyek, de főleg a tűzoltás terén szerzett ér­
demeiért, valamint a debreczeni vadász és más területeken ki­
fejtett hathatós lövéseiért, úgyszintén a debreczeni színházban 
a vizrendészet körüli buzgóságáért kinevezem Önt Hajdumegve 
főispánjává, egyben Önnek a valóságos belső titkos czipőkirályi 
tanácsosi czimet díjtalanul adományozom és mint sziníigyi szak- 
tudósitónak megengedem, hogy a vörös keresztet a kék csillaggal 
minden elfogadható oldalán viselhesse.

Kelt- I. Guzi Ado/ár. s. k.
Czipökiráiy.

Smonces Agenor, s. k.
Kedves Révi !

Az újságíróknak a hitelszövetkezetekben megszavaztatott 
kölcsönök terén szerzett buzgó munkásságáért elismerésül Önnek 
régi nemessége épségben tartása mellett a ga/ánfi előnevet 
adományozom és a bohémkörök rokonszenvében legkegvelme- 
sebben megerősítem.

I. Guzi Ado/ár, s. k.
Smonces Agenor, s. k.

Kedves Végh !
Külügyminiszterem előterjesztésére a közbiztonság terén 

ki nem fejtett tevékenységéért, valamint a kávéházi zárórái- körül 
való hajthatatlanságáért Önt Bach Sándor helyére kinevezem és 
egyben megbízom a foganatba vett nyomozások folytatásával.

I. Guzi Ado/ár, s. k.
Smonces Agenor, s. k.

Kedves Hauer!
Második segédem és szabászom előterjesztésére a generál- ! 

szaft sürüsitése és a színtársulat nőtagjai körül elért'sikerek ! 
elismeréséül Önnek a <Nyente Ka/afáré* rend órrrriási nagy- ' 
keresztjét adományozom, egyben biztosítok Önnek egv képviselői 
mandátumot.

1 Guzi Ado/ár, s. k.
Czipökiráiy.

Smonces Agenor. s. k.
Kedves Sóvágó 1

A Méliusz-téren a napokban elkövetett azon jótékony cse­
lekedeteiért, melylyel az összes debreczeni újságok hasábjait 
felelevenítette, az illavai, vagy a váczi fegyházban életfogytig 
tartó lakást adományozok Önnek. Egyben biztosítom, hovy ' az 
igazságszolgáltatás kívánságára ezen adományomat akasztófával 
is felcserélem.

I. Guzi Ado/ár, s. k.
Smonces Agenor, s. k.

Jó kiszolgálás.

Kovács káplár a kaszárnyában.
— A Ponc-zius Pilá­

tusát annak a tehéntök­
kel béllelt, csepüvel be­
fedett golyóbisnak, a 
mék a nyakatokon im- 
bolyog, önkintes bun- 
dások . . . kapták ! — 
Novembernek elsőjín le­
tetetek az eskiivíst, most 
osztán úgy tekincsítek 
magatokat, hogy testes­
tül, lelkesítik minden 
rajtavalótokkal együtt, 
íjjel-nappal. íbren vagy 
álomba a császáré vat- 
tok. még lílekzetet is 
az ti kegyelmibül az én 
ensredelmemmel vehet­
tek ! Eddig csak mízes 
madzag vót a katonasor, 
mint a fijatal csikónak 
a parádés hámfa, hanem 
ezután máj megtuggvá- 
tok azt is. mir hijják 
ezt az íletet komisz ílét­
nek, oszt mir kívánkoz­
nak a negyed fii tinók 
olyan keservesen az ídes 
annyok rokolyája mellé!

— Na hát a keserves csillagát ennek az el- 
kínyszeredett, csámpás világnak, a legfőbb hadve­
zetésig ti atyauristensígínek fértél mos jóakarattyá- 
bul a tavaszszal csakugyan lemasiroztatnak bennün­
ket a horvátok, meg a ráczok közzé, akik olyan 
nyelven öblögetnek, a liléket a kutya sem ért meg! 
De azír ne ájjík mán úgy térre az órotok, mintha 
hozzá dörgöltem von' a tenyerem a kípes pofázmá- 
nyotokho, hanem ha mán ott kell is ílntink abba a 
dísztó világba, mutassátok meg ott is, hogy egy 
magyar baka tíz idegen náczióval felírkezik; — 
mer' a mék nem úgy tartya magát, ahogy dukál, 
annak úgy kiegyenesítem a derekát a puskatussal, 
hogy ráczul bődül el a horvátok istensíginek tisz- 
telettyire !

Hanem hát akármerre vezínyeljík is ben­
nünket a fű fű gyenyerálisok fábaszorult bölcsessíge, 
arrul el ne felejtkezzetek, hogy a bakának a szere­
tője mellett van még egy vigasztalója, ez pediglen 
a szerel metes bádogüveg; — azír a soha ü ressen 
ne ájjik, ha minditig kotyogjík benne ekkis jóféle 
lilék bosszantó, a méktiil a ti szemetek keresztbe1 áll, 
a sarzsé pedig nyakon öntheti vele azt a sok bosz- 
szuságot, a mit lenyelettek véle ; bundások. 
Kapták ! — lófsiczez ! — direkezió a kantin !

Éjjel az utczán.
Koldus: Könyörüljön rajtam, nagyságos ur. Nincs annál- HK “ííiT ÍT ott".™, .h=v„ h.-meb-m,.

megverem , legidísebbel, meg lovibb Zjl ÍScT" ' j «r (pityókái,«: Ke,Ivei I,.rétem, „emorebb
z. ha az embernek \an otthona, aztán még sem tud hazamenn

V *.-i f; KVP&M. M
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Városi közgyűlés
avagy

Legyen világosság

’ok hűhó
avagy

világosság nélkül.
A legújabb bohózat. Irta nvirfa „tette: a WllämE ?’ SZCdte’ veí1te- terem 

villamos szónokok gárdája.

Vecse/: Miért ?

gosságot csak én adhatok!'Nézzétek itfvan'a kÖIÜl foroS‘ Vilá- 

nekem kedvem telik : Ganz ‘ U en hívem, akiben

Kovács Jóska: Csitt' Car,-, -
a bicskája. Másik gvárat már n mi t g,aZgy‘ CSmálta' BcIetört 

... . ... “ mar ncm tud csinálni.
Martoniada Polsrárteshílpt i mnein

Ez. nem beszéd. Olcsó húsnak big a leve' De Í "0"' 6rVCÍ 
Ergo övé legyen a villamosság Minálunk már m° drása’ 
gaság. Egyel több, vagy kevesebb az bliktri ^ “ drá"

- ÄÄ' fZ SKKÄ ^ - —
F,eU"dc (Meglok,) Beszé,J már Te is more.
Zöld Franczi : Majd ha jogtanácsos leszek 
7 Szavazzunk ■' kiáltják a türelmetlenek

világ,li«”' RiP"B'Pka * ,0l““rt ="=8‘“ «!"«»! meg.

Rip-RiZl: Zt7Kt0'a ' “l6' V'“S“4-' «>•

-ÄÄ “,r - *- ^ — --
A közgyűlés kiabál :

kell r AkL°r “Cm CSZÍk a villamosságból Második kézből nem 
kell a fény. Három pár csizma.

A teremajtóban megjelenik a világosság nemtője, aki az
ajánlatokra fényt áraszt.

Ganz-Rip-Ripka.: Ez is ellenem van ? Akkor már hiába 
az en nemzeti szinti érvem 

Eltűnik . . .
Ganz volt. de nem lesz I 
Fekete . . . Fekete . . . Semmi nincs !

... .. A k,,z«yOlés álmából felébred és tisztán gondolkozik. Sza 
kit Ganzzal és a keblére öleli Siemenst.

I"eun Dávid politikai bazárja.
, 'V1’. szalgájo, olázotus szalgájo Lányi iaoz-

sügőgy miniszter ór, tetézik tolón volomi exezíád- 
n°k f \ agy úgy ? Ottói tort, hogy o legójabb reme- 
Ke, s királyi ügyészekhez intézett kürrendelete nem 
sikeroh gyól mogát ? Mert o hozofios bíróság osztot 
nem respektál? Mit tegye ittend ? Nodjon eczczerő a 
«talag. Vagy vongyon visszo o rendelet ozon o czimen 
o°gy pezsgőzte okkor o miniszteri tonács, mikar osz- 
°t sin ált, vagy főggessze fel minden inogyor bírót 

P()tú.gya iiket csehországi príifessorokkal, vugy 
nPt01. csizmadiákból. Xüs? Mit lintorgat az orrát,
(x< ziás uram ? Nem létezik tolán o ezó 1 zás o csiz- 
madiáskodásm ? Pedig tessék elhinni oz nadjon he
,^cn vcdu V(,lt. — Örvendtem o szerencsének, excze- 
lenéz oreság!

Közigazgatási bizottság.
Közigazgatás-bizottság.
Vagyon a városba,
De hát ugyan, uram Jézus, 
Mi annak a haszna ? 
Referálnak neki arról 
A mi elmúlt régen,
O pedig azt tudomásul 
Veszi rendre szépen

Épen igy tett a múltkor a 
Rendőrség dolgába,
Elhitte, a városunknak 
Jó közbiztonsága.
És a mig e biztonságban 
Hasát kenegette : 
Kiraboltak, agyonlőttek 
Egy polgárt — helyette.

Hej, ha öt találta vön a 
•"Biztonság« golyója.
Bezzeg a jó csélpont, eilen 
De senki se szólna,
Mert minek is az ötödik 
Kerék a szekérben ? 
Tapasztaltuk, hogy mennyit ér. 
Épen a mu/t héten.

Gólya Friczi aranyköpései
— Ha nem járna a 

beiktatás olyan záptojásos 
kellemetlenségekkel, ma­

gam is szeretnék belecsep- 
penni valamelyik főispán! 
székbe. Az most a legkel 
lemesebb állás a dologta- 
lan embernek. Teendő sem- 
mp csak egy kis reprezen- 
tálás, a mire pedig adnak 
felülről pénzt bőven. No, 
hát én tudnék is ngy re­
prezentálni a kormány te­
kintélyének emelésére, 

hogy az ország valameny- 
nyi pinezére az Emkébe 
meg a Hungáriába kíván­
koznék.

— A városnak gyalá­
zatos rósz lábon álló köz- — 
biztonsága arra késztetett engemet is, hogy önbizton- 
sag okáért megváltoztassam az életrendemet. Eddi» 
ugyanis éjfél után két, három óra tájban szoktam 
nazavetodni, hanem ezután már bevárom a reggelt 
az hinke biztos oltalma alatt. Mert kár lenne a ha- 
zara néz ve, ha reményteljes ifjú életem egy ostoba 
rablógyilkosnak esnék áldozatul.

A nász után.
A térj rémülten látja, hogy felesége mint ra­

kosgat ki mindenfele pótlékot
— Meg vagyok csalva ! kiált fel.
A menyecske méltatlankodva felel :
— Láthatod hogy nem sajnáltam a költséget, 

hogy tessem neked. 8

Este.
Xagysád, nem fél, hogy eltéved ? 

zakishm °h I1Cm’ miadennaP akad valaki, a ki ha-
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Bugyi Sándor
debreezeni talyigás.

Iljl IP I

MEIlfl

imsmM

Hát hiszen én is máj megfogtam észt a rossz 
Sóvágót, mer mír azir, hogy ipp a Baross-ucczán 
támogattuk egymást keddre virradóra Suba sógorral, 
mikor ecezer csak eben majd a nyakunkba ugrik 
két akasztófáravaló a berenárul. Hó megájj, erre 
meg amarra azt a tyukvisittató keservit az öreg­
apátok idvessiginek, mi járatba viitatok itt, aval 
emelem a lőcsöt, oszt a fonákéval úgy mejjbe nyo­
mom Suba sógort, hogy hármat fordult utánna a 
sárba. Kejj fel hé, nem akartam — mondok — de 
azonba elkesztem szaladni a zsiványok után, csak­
hogy a vót benne az akadémia, hogy mindig elibe 
akatt egyik lábom a másiknak, akkire való nizve 
ekkicsit leültem pihenni. A labrók oszt nem várták meg, 
mig újra felállók, ha elinaltak a temető felé.

Hajjuk oszt a sógorral, hogy nagy visitás van 
Kovác-séknál. De mán itt baj van — mongyuk a 
sógorral, mer mán elébb hittek is vagy hármat. Oszt 
ahogy észtét mongyuk, mesmeg nyuttya a nyakát 
kifelé egy fekete a Bódog Gyula berenája tetejin. 
Oda ugrunk a sógorral, hát még mindig csak ott 
van, nem mászik se fejj eb b, se lejjebb. Megájj csak | 
sógor — mondok — mingyá lerántom én onnét, i 
aval hurkot csinálok az ócska kötő fiken, akkibűl a í 
Nyalka kimaratt, oszt a nyakába lököm az cl lelő­
nek. El is tanáltam. oszt beleragattunk Subával két 
marikra a kötőfikszárba, de hiába húztak, meg se 
moeczant. Na keminy nyaka van — mondok — 
erőlköggyünk csak még ekkicsit; hát a hogy eről­
ködünk. ehen elszakad a kötőfik, oszt mink meg 
ujfent ott vagyunk, ahun mán vótunk — a pocso- 
jába; az éllető meg most is csak ott mereszkedik. 
Masinát ránték osztán. hát akkor látom, hogy a raj - 
tója vige nyúlik ott kifelé a berena tetejin, akkit a I

zsivánvok támasztottak oda; ezen másztak ki az 
én jó Istenem vesse a Fiastyukig, mink meg csok­
in ei sárkánt huztunk. . .

Hoar oszt hallottuk a sok nagy jajszot, kesz- 
hink bemászni a Bódog Gyula berenáján, hogy se-
gicsünk Ivovácséknak. . .

Mioo'y beugrunk, mingyá láttuk, hogy mozog 
mprr ott Gyula ecséméknél valaki, még pég ahogy 
obszerváljjuk fekete gubába. A lián mod ok ez aligha 
mizest akar venni, megájj csak, aval riszcmrül oda 
settenkedők a fekete gubásho, rá ugrok, hát a hap- 
páré ájjík belé egyenest bekapja az ujjomat. Elordi- 
tóm magam, aval Suba se vót rest, kihúzza a kést 
a csizmaszárbul, oszt nyomja befelé a tóikéba ói -
vínvesen. ,

" Akkor oszt elordittya magát a fekete gubás is, 
hát akkor jövünk litre, hogy bion mink ekkicsit meg- 
ti vettünk, mer mír azír, hogy a Bódog Gyula mizes- 
kaláesos ur fekete hízóját tan ál tűk leszúrni.

Mán e saját mindegy sógor, mondok, nem vall 
kárt Bódog ur, Tmer mán megvan másfél mázsás. 
Legfejjehb ekkicsit elébb disztótorozik, mint ahogy 
akarta’ Jó lesz ez előpecsenyének.

De mink oszt izibe kilöttyentünk a berenán, 
mer még minket fogtak vóna meg Sóvágóék hejjett 

Tgy jutott Bódog ur könnyű szerrel disztótorho 
Tagagya ugvan, de nem kell neki hinni.

A drá,
Jó hirt hoz Amerikából 
A tele gráf drótja,
Sok leánysziv, sok aszonys 
Megdobogtatja.
Igen-igen sok pénzember 
A hir terjesztője 
És hogy igazuk ne lenne 
Szó sincsen felőle.

-a kövek.
Czé/szerii-e pénzt fektetni 
A drágakövekbe ?

V Az a válasz, hogy biztosabb 
Mintha bankban lenne.
Igaz, a kő nem kamatoz, 
De nő az értéke.
Pár év múlva megannyit ér 
Az asszony nyakéke.

No hát urak, kik megvagytok 
Áldva pénz magvával: 
Hagyjatok fel a könnyelmű 
Bankalapítással.
Drágakövet vegyetek az 
Asszonyok díszére,
Az most a legbiztosabb a 
Töke gyűjtésére.

Töltött galamb.
Aggszüz: Bizony, leikeim, egy pár esztendővel 

ezelőtt én olyan kövér voltam, mint a töltött ga­
lamb, most pedig . . .

Barátnő: Most pedig olyan vagy, mint egy ki­
tömött galamb.

Ebéd után a hajón.
Juj, Adolf, érzem, hogy elfog a tengeri betegség !

- Mi jut eszedbeMost. hogy két dolláros ebedet ettünk 1 
Micsoda tékozlás lenne az ? !

Ha olcsó és lelkiismeretes kiszolgálást keres, tessék fölkeresni a 20 év óta ienáiió 
arany- és ezüst ékszer és zsebóra üzletet TM

KOSTYA JÁNOS Debreczen, Széehenyi-utczst 1. szám
Dús választék! flNßT' a ref. kistemplom mellett. Túlfizetés kizárva 1
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Orvossal kezdjél ki!

Gumi- és réz-bélyegzők
festekparnák, számozógépek és ízléses

■■ ^K :»l -m.- ■■
gyógyszerészek részére papír­

pecsét bélyegek
OS' legolcsóbb beszerzési forrása, az 

Első debreczeni
RUGGYANTA BÉLYHGZŐ-GYÁR és nyomda, 

cMtTionity-utcza 5-dik szám.

Schuller Sámue

?
szoba . czimíestő, tapetirozó és fényező

DEBRECZEN, SIMONFFY-UTCZÄ 25.
Felvállal uj épületek, lépcsőházak és dísz­
letek festését, Ízléses czégfeliratokat. tapé­
tázást és mindenféle fa- és vasbntor fé­
nyezéseket a legdivatosabb kivitelben és
legjuiányosabb árban

?

Epilepsia. Aki nehéz kórban görcsökben cs egyéb 
idegbajokban szenved, az kérje az erről 
szóló röpiratot. Kapható ingyen és bér- 
bentve: Schwanen-Apotheke, Frankfurt a ül.

Tüdő, nyak, asztma és gégefő-bete- 
gek figyelmébe.

Aki tüdő vagy gégefőbaj ától avagy régebb 
asztmáját ha akár milyen makacs és gyógy it ha­
tatlannak is látszik — szabadulni akar, egyszer és 
mindenkorra forduljon: A. Wolffszky Berlin N., Weis- 
senburger strasse 79. ki ingyen és bérmentve küldi 
meg bárkinek árjegyzékét és a gyógymódszer leírá­
sát. Ezernyi köszönő és hálairat bizonyítja a gyógy 
szer kitűnő voltát.

Használja a hires Hajdúsági pedrőt egy doboz 50
fillér. Kapható Grósz Nagy Ferencz gyógyszerésznél 
Debreczen Kossuth utcza 8. Arany egyszarvú gyógy­
szertár.

Villamos csengők, telefonek, villámhárítók 
berendezését minden terjedelemben, ja­
vítását és évi gondozását legjutányo- 
sabban és jótállás mellett eszközli FÖLD­
VÁRI L. debreczeni első Elektrotechnikai 
vállalata Kossuth-utcza 1. szám (az ud­
varban ). Villamos felszerelések, zseb­
lámpák, kerékpárok és alkatrészek rak­
tára. Képes árjegyzék ingyen. — Telefon 
szám 108.

A doktor ur törzsvendége a kávéháznak, mindenkit néz 
de senk.hez sem szól. Nyeglefi ur fogad, hogy megszólalta!ja a 
doktor urat. J

- Mit tetszik bámulni rajtam már egy óra óta, orvos ur?
- Ha tudni akarja, barátom, azt nézem, mennyit evett 

meg a tüdőjéből a tuberkulózis.

Aláírási felhívás
Debreczen sz. kir. város és vidéke t. közönsé­

gének tudomására hozzuk, hogy

„KÖZPONTI BANK“
m. sz. czég alatt korlátolt felelősség alapján álló szö­
vetkezetét alakítottunk, mely czéljául tűzte ki olcsó 
hitelnyújtás által a gazdasági, ipari és kereskedelmi 
erdekek ísfápolását

A szövetkezet 4 éves évtársulatot alakit, heti 
o0 fillér törzsbetéttel s működését 1906. évi január hó 
1-en hivatalos helyiségében Piacz-utcza 65 ik szám 
(Czegely ház) megkezdi.

Debreczen, 1905. év október hó 28-án.
■ »»;>».<»;> a o -

Szávay Gyula. Lestyán Adorján,
kercsk. és iparkamarai titkár, 

elnök.
Lichtblau Albert,
ügyvezető igazgató.

kir. tanácsos kir. közjegyző, 
alelnök.

Dr. Nyíri Ernő.
jogtanácsos jegyző.

SÁRKÁNY S. Bankházai
Telefon 80-89. BUDAPEST. VI O ÜTCZA 6. Telefon 80-89. " 

a magyar királyi szab. Osztálysorsjátek föárusitója.
Sürgönyczim: Folyószámla: Pesti magyar kereskedelmi banknál és
Sarkanyek Budapest. ____ a magyar kir. postatakarékpénztárnál.

Legmagasabb pénzkölcsönt
elzálogosított sorjegyeket saját pénzemmel kiváltok és 
ezekre nagy óbb kölcsönt adok ; letétjegy, zálogjegy be­
küldendő. Kedvező feltételek mellett a" kölcsön részle­
tekben is visszafizethető.

Budapesti és vidéki kereskedőknek, iparosoknak váltóit le­
számítolom és könnyen törleszthet« váltó és személyhi­
telt nyújtok.

Tisztviselők katonatisztek k™fSós kölcsönt
Háztulajdonosok és földbirtokosoknak Ilik és

lil-tk helyie való betáblázásra azonnal folyósíthatok. 
Semmiféle elöleges jutalékot nem kérek, úgyszintén min­

den let elet válaszoélyeg nélkül is — rögtön elin­
tézek.

SÁRKÁNY S. BANKHÁZA
Budapest, VI.. Ó-utcza 6.

______ -5 év óta törvénvszékileg bejegyzett czég.

Megjegyzés : A XVII'ik sorSjáték I-ső osztályú sors- 
---------------------  jegyei már megjelentek és kérem egy­

úttal b. megrendeléseit, a legjobb és legpontosabb ki­
szolgálásról előre biztosítom, minden nyereményt 
azonnal kifizetek.

A következő szerencse számokat ajánlom, mert ezek 
nagy nyereménynyel még nem lettek kisorsolva •
2979 12128 12953 16065 35733 44596
51325 58762 80847 99191 101580 105655

1 Kivágandó -
Megrendelő-lap.
SÁRKÁNY S. bankháza Budapest. VI , Ó-utcza 6.
Megrendelem önöknél a-------------számú ) fei**
. _____ , . .. postautalványnyal küldöm. I negyed Sorsjegyetcs ennek árzit , ........ . nvoiczadkérem utanvennj. 1 •

A nem kívántat 
tessék áthúzni.

Név ...........
Lakhely. u. p. :
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ETERNIT-PAU
Gyár: MYERGES-UJFALU.

Elpu szti th a táti a n, könnyű, tetszetős, olcsó és tűzálló tető-fedőanyag.
ETERNIT NIÜVEK képviselete és raktára:

LUKÁCS VILMOSNÁL DEBRECZEN, Hatvan-utcza 5. szám.
Elsőrangú reíerencziák. — Jótállás. — Évi gyártás 1500 kocsirakomány. — Kérjen ismertetést.

URSUS“
a legtökéletesebb vasgerenda szerke­

zetű, szabadalmazott
©■ÜT bor sajtó
felsőnyomással, a törköly egy darabban 
vehető le, a mint vasrészekkel nem 
érintkezik s igy a bor megfeketedésv 
kizárva. Legmagasabb nyomóképessc-.

Honi gyártmány!
Budweiszi és honi gyártmányú poroz. 1- 
lán, valamint meidinger-köpcnv és i n 

töttvas kályhák, 
minden szerke­
zetű vas és por- 
czellán burkolata

konyhák
Vadászfegyverek
és felszerelések, 
revolverek, hü­
velyek és tölté­

nyek.
Lőpor áruda. Új­
donság ! Braw- 
ning rendszerű 
ismétlőfegyver 

1904. minta. Ké­
pes árlap ingyen 
és bérmentve.

*j*,r

.. :rx-J

Legjobb bajuszpedrő a 
hires debreczeni

„CZIVIS“
BAJUSZPEDRŐ.

Nem tépi. jól össze ogja 
s notetí a bajuszt.'V tv«,, r

/-v.'x
I '7-'ó vr'3 1 doboz ára 40 fillér

! ijtsM Készítője s főraktára

v Ülihalovits Jenő
/ gyógyszertára

DEBRECZEN, a városházzal 
szemben.

Tóth Gyula
Debreczen. Piacz u’cza 20 27.

A Horváth-féle
gózfüresz telepen

vágott tölgy tűzifa
100 kilogrammonként 

kapható.
Nagyobb vételnél árkedvezmény.

-z z. —-ty/Av->.

Az általam leggondosabban összeállitott tekintélyes orvosok által 
ajánlott es jónak talált vegytiszta

vm SÓSBORSZESZ
' ,Z ■- -r -X1 1 “f j eddlg,15 !gen naS7 elterjedtségnek örvend, kapható minden fü-

Ara ' '*//' é ' 90k'ijoi • szeruzletben. valamint gyógyszertáramban.
_// v ;• ' / ^ j ' i

Ara egy kis üvegnek 45 kr., egy nagy üvegnek 90 krajczár.
A időid megrendelések pontosan telj esittetnek.

Használati utasítással ellátott könyvecske minden üveggel adatik

Tóth Béla gyógyszertára és illatszerraktára 
Debreczenben (Tisza-palota.)

Nyomatott Oüífmtnn ó* Kronovite könyvnyomdájában DebrecTenienlőpiacz. a főpostával szemben.
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